
GATT/AIR/966 20 NOVEMBER 1972 

fc 

SUBJECT: COMMITTEE ON BALANGE-OF-PAYMENTS RESTRICTIONS 

1. IN ACCORDANCE WITH THE COUNCIL'S DECISION 0F"25SPCT0BER 1972 (C/M/81, PAGE 18) 
THE COMMITTEE ON BALANCE-OF-PAYFlENTS RESTRICTIONS WILL MEET ON MONDAY, 
27 NOVEMBER 1972 TO EXAMINE THE REQUEST FOR A)£E/TENSION OF THE 1967 WAIVER ON THE 
TURKISH STAMP DUTY (L/3735). 

2. THE MEETING WILL BE AT THE VILLA LE BOCAGE, GENEVA, AND WILL BEGIN AT 3 P.M. 

3. MEMBERS OF THE COMMITTEE, AND OTjrfER CONTRACTING PARTIES AND INTERGOVERNMENTAL 
ORGANIZATIONS WISHING TO BE REPRESENTSD^BZ OBSERVERS, ARE REQUESTED TO INFORM ME 
OF THE NAMES OF THEIR REPRESENTATIVES. 

* 0. LONG 

OBJET; COMITE DES R E S m C T I O W A L' IMPORTATION (BALANCE PES PAIQiEHTS) 

1 . GONFOEMEMENT A LA/DECISION QUE LE CONSEIL A PRISE LE 25 OCTOBRE 1972 
( C / M / 8 1 , PAGE 1 8 ) , LE CS^ETE DES RESTRICTIONS A L'IMPORTATION (BALANCE DES 
PAIEMENTS) SE REUNBftfeJE LUNDI 27 NOVEMBRE 1972 POUR EXAMINER LA DEMANDE DE 
PROROGATION DE LA DEROGATION DE 1967 RELATIVE AU DROIT DE TIMBRE APPLIQUE A 
LA TURQUIE {L/3735r^ 

2 . LA RETJNIC^Ljfcl SE TIENDRA A LA VILLA LE BOCAGE, GENEVE, S'OUVRIRA A 
15 HEURES. 

3 . LES MEMBRES DU COMITE, AINSI QUE LES AUTRES PARTIES CONTRACTANTES ET LES 
ORGANISATIONS INTERœUVEPJŒMENTALES QUI DESIRERAIENT SE FAIRE REPRESENTER PAR DES 
OBSERVATEURS, SONT PRIES DE ME FAIRE CONNAITRE LES NOMS DE LEURS REPRESENTANTS. 

0 . LONG 


